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Súlad s normami a predpismi 

Norma/predpis Kapitola/kontrola/článok Uplatniteľnosť Typ pokrytia Poznámka 

ISO/IEC 

27701:2025 
Clause 7.5; Clause 8.1 Both Primary Zdokumentovaná 

prevádzková 

kontrola 

ISO/IEC 

27701:2025 
Clause 9.1; Clause 10.2 Both Supporting Monitorovanie a 

nápravné 

opatrenie 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.2; Annex 

A.1.2.9 
Controller Primary Účel a záznamy o 

spracúvaní 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.3 Controller Referenced Väzba na právny 

základ 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.8 Joint Controller Supporting Zodpovednosti pri 

zdieľaní v 

postavení 

spoločného 

prevádzkovateľa 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.4.2; Annex 

A.1.4.3; Annex A.1.4.5 
Controller Primary Limity zberu, 

spracúvania a 

minimalizácie 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.5.2; Annex 

A.1.5.3 
Conditional Referenced Väzba smerovania 

prenosu 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.5.4; Annex 

A.1.5.5 
Controller Primary Záznamy o 

prenose a 

poskytnutí 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.2.2.2; Annex 

A.2.2.3; Annex A.2.2.7 
Processor Primary Pokyny a záznamy 

sprostredkovateľa 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.2.5.2; Annex 

A.2.5.3 
Processor Referenced Väzba smerovania 

prenosu 

sprostredkovateľa 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.2.5.4; Annex 

A.2.5.5; Annex A.2.5.6 
Processor Supporting Záznamy a 

žiadosti 

sprostredkovateľa 

o poskytnutie 

GDPR Article 5(1)(b); Article 

5(1)(c); Article 5(2) 
Controller Primary Obmedzenie 

účelu, 

minimalizácia a 

preukázateľná 

zodpovednosť 

GDPR Article 6 Controller Referenced Väzba na právny 

základ 

GDPR Article 24 Controller Supporting Zodpovednosť 

prevádzkovateľa 
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GDPR Article 26 Joint Controller Supporting Dohody medzi 

spoločnými 

prevádzkovateľmi 

GDPR Article 28 Both Supporting Pokyny 

sprostredkovateľa 

a limity 

poskytovania 

GDPR Article 30 Both Supporting Záznamy o 

spracúvaní a 

príjemcoch 

ISO/IEC 

29100:2020 
Clause 5.3; Clause 5.4; 

Clause 5.5; Clause 5.6 
Both Primary Účel, zber, 

minimalizácia a 

obmedzenie 

poskytovania 

ISO/IEC 

29100:2020 
Clause 5.10; Clause 5.12 Both Supporting Preukázateľná 

zodpovednosť a 

súlad v oblasti 

ochrany súkromia 

ISO/IEC 

29151:2022 
Annex A.3; Annex A.4; 

Annex A.5; Annex A.7 
Both Supporting Kontroly účelu, 

zberu, 

minimalizácie, 

používania a 

poskytovania 
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1. Rozsah 
1.1 Táto politika stanovuje požiadavky na zber, používanie, poskytovanie a zdieľanie PII v rozsahu 

PIMS. 
1.2 Táto politika sa vzťahuje na: 

1.2.1 zber PII prostredníctvom priamych, nepriamych, automatizovaných, manuálnych, 

interných, externých kanálov a kanálov tretích strán; 
1.2.2 schválené interné používanie PII v obchodných procesoch, systémoch a aplikáciách; 
1.2.3 sekundárne použitie PII na nový alebo podstatne zmenený účel; 
1.2.4 externé poskytnutie PII príjemcom, partnerom, orgánom, sprostredkovateľom, ďalším 

sprostredkovateľom, dodávateľom a iným tretím stranám; 
1.2.5 opakujúce sa dohody o zdieľaní údajov a jednorazové poskytnutia; 
1.2.6 kontexty prevádzkovateľa, spoločného prevádzkovateľa, sprostredkovateľa a ďalšieho 

sprostredkovateľa; 
1.2.7 REG02 - Evidencia spracúvania PII / ROPA, REG08 - Register sprostredkovateľov, ďalších 

sprostredkovateľov a zdieľania údajov, REG09 - Register medzinárodných prenosov a REG12 

- Register auditov, nezhôd, nápravných opatrení a zlepšovania. 
1.3 Táto politika nenahrádza: 

1.3.1 PII03 pre evidenciu spracúvania, právny základ a vlastníctvo ROPA; 
1.3.2 PII04 pre obsah oznámenia o ochrane údajov, zverejnenie a riadenie verzií; 
1.3.3 PII05 pre prevádzku súhlasu a preferencií; 
1.3.4 PII06 pre vybavovanie žiadostí dotknutých osôb o uplatnenie práv; 
1.3.5 PII07 pre metodiku DPIA a posúdenie rizík ochrany súkromia; 
1.3.6 PII08 pre kontrolné brány ochrany súkromia už od návrhu; 
1.3.7 PII10 pre vykonávanie uchovávania, výmazu a likvidácie; 
1.3.8 PII11 pre riadenie presnosti a kvality; 
1.3.9 PII12 pre správu a riadenie životného cyklu sprostredkovateľov, ďalších 

sprostredkovateľov a tretích strán; 
1.3.10 PII13 pre výber mechanizmu medzinárodného prenosu a kontroly rizík prenosu; 
1.3.11 PII14 pre bezpečnosť PII a riadenie prístupu; 
1.3.12 PII15 pre riešenie incidentov a porušení ochrany údajov; 
1.3.13 PII18 pre správu a riadenie monitorovania, auditu, nezhôd, nápravných opatrení a 

zlepšovania v celom PIMS. 
1.4 Na účely tejto politiky: 

1.4.1 „schválené použitie“ znamená použitie PII, ktoré je zaznamenané v REG02 pre konkrétnu 

spracovateľskú činnosť, účel, kategóriu PII, kategóriu dotknutých osôb, vlastníka obchodnej 

oblasti a príslušnú rolu PIMS. 
1.4.2 „zber“ znamená získanie PII priamo od dotknutej osoby, nepriamo od inej strany, 

automaticky zo systému alebo zariadenia, alebo prostredníctvom interného alebo externého 

zdroja údajov. 
1.4.3 „sekundárne použitie“ znamená použitie PII na účel, ktorý ešte nie je zaznamenaný ako 

schválený účel v REG02 pre príslušnú spracovateľskú činnosť. 
1.4.4 „posúdenie zlučiteľnosti“ znamená zdokumentované posúdenie v REG02 týkajúce sa 

pôvodného účelu, navrhovaného účelu, závislosti od právneho základu, kategórií PII, 
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očakávaní dotknutých osôb, odôvodnenia minimalizácie, dopadu poskytnutia alebo prenosu a 

smerovania na iné politiky PIMS, ak je to potrebné. 
1.4.5 „externé poskytnutie“ znamená sprístupnenie PII strane mimo organizácie alebo mimo 

zdokumentovaného reťazca pokynov zákazníka. 
1.4.6 „zdieľanie údajov“ znamená opakujúce sa alebo štruktúrované usporiadanie, podľa ktorého 

sa PII poskytujú, prenášajú, sprístupňujú, vymieňajú alebo inak sprístupňujú inej strane. 
1.4.7 „citlivé opakujúce sa zdieľanie“ znamená opakujúce sa zdieľanie zahŕňajúce osobitné 

kategórie PII, PII týkajúce sa trestných činov, PII detí, záznamy s vysokým dopadom, rozsiahle 

zdieľanie alebo externé zdieľanie zahŕňajúce miesto prenosu zaznamenané v REG09. 
2. Účel 

2.1 Účelom tejto politiky je zabezpečiť, aby sa PII zbierali, používali, poskytovali a zdieľali len na 

zdokumentované, schválené, obmedzené a preukázateľne zodpovedné účely. 
2.2 Táto politika umožňuje organizácii preukázať, že zber a používanie sú prepojené so záznamami o 

spracúvaní v REG02, že poskytnutia a dohody o zdieľaní údajov sú zaznamenané v REG08, že 

smerovanie medzinárodných prenosov je prepojené s REG09 a že výnimky a nezhody sa riešia 

prostredníctvom REG12. 
3. Ciele 

3.1 Cieľmi tejto politiky je: 
3.1.1 obmedziť zber na PII, ktoré sú nevyhnutné na zdokumentované účely; 
3.1.2 zabezpečiť, aby interné používanie PII bolo schválené pred začatím spracúvania; 
3.1.3 vyžadovať posúdenia zlučiteľnosti pred sekundárnym použitím; 
3.1.4 vyžadovať schválenie a dôkazy pred externým poskytnutím; 
3.1.5 uchovávať dôkazy o zdieľaní údajov v REG08 bez vytvorenia samostatného registra 

zdieľania údajov; 
3.1.6 smerovať závislosti medzinárodných prenosov do REG09 a PII13 bez duplicity kontrol 

mechanizmov prenosu; 
3.1.7 určiť frekvenciu preskúmania opakujúceho sa zdieľania; 
3.1.8 uchovávať dôkazy pripravené na audit pre zber, používanie, poskytovanie, zdieľanie, 

výnimky a nápravné opatrenia. 
4. Vyhlásenia politiky 

4.1 Obmedzenie zberu 
4.1.1 [Controller] Process Owner / Business Owner musí v REG02 zaznamenať účel zberu, zdroj 

alebo kanál, kategórie PII, kategórie dotknutých osôb a minimálne dátové prvky pred začatím 

akejkoľvek novej činnosti zberu alebo podstatnej zmeny zberu. 
4.1.2 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager musí preskúmať záznam o zbere v REG02 pred 

začatím zberu, ak sa pridáva nová kategória PII, zdroj, kanál alebo účel. 
4.1.3 [Controller] Process Owner / Business Owner musí v REG02 zaznamenať odôvodnenie 

nevyhnutnosti pre každý dátový prvok PII pred tým, ako sa tento prvok začne zbierať. 
4.1.4 [Processor] Process Owner / Business Owner musí v REG02 zaznamenať odkaz na pokyn 

zákazníka z REG08 pred zberom PII v mene zákazníka. 
4.1.5 [Joint Controller] Process Owner / Business Owner musí v REG08 zaznamenať rozdelenie 

zodpovedností spoločných prevádzkovateľov za zber pred začatím spoločného zberu. 
4.2 Kontroly schváleného interného používania 

4.2.1 [Controller] Process Owner / Business Owner musí v REG02 zaznamenať pravidlá 

schváleného interného používania pre každú spracovateľskú činnosť pred začatím používania. 



Page 6 of 9 

4.2.2 [Controller] System Owner / Application Owner musí pred nasadením do produkčného 

prostredia implementovať len polia pracovných tokov, reporty alebo exporty pre interné 

používanie, ktoré majú zodpovedajúce pravidlo schváleného použitia v REG02. 
4.2.3 [Processor] Process Owner / Business Owner musí v REG08 zaznamenať zosúladenie s 

pokynmi zákazníka pred použitím zákazníckych PII na akúkoľvek činnosť sprostredkovateľa 

alebo ďalšieho sprostredkovateľa. 
4.2.4 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager musí aspoň raz ročne preskúmať pravidlá 

schváleného použitia v REG02 pre každú aktívnu spracovateľskú činnosť. 
4.2.5 [All] Privacy Lead / PIMS Manager musí v REG12 zaznamenať nezhodu do piatich 

pracovných dní, ak sa zistí nezdokumentované interné používanie PII. 
[ ... Sekcie 4.3–8 nie sú súčasťou tohto náhľadu. Pre prístup k úplnému obsahu si zakúpte celý dokument. 

... ] 
9. Výnimky 

9.1.1 [All] Process Owner / Business Owner musí v REG12 zaznamenať žiadosť o výnimku pred 

odchýlením sa od schváleného pravidla zberu, používania, poskytovania alebo zdieľania. 
9.1.2 [All] Privacy Lead / PIMS Manager musí v REG12 zaznamenať rozhodnutie o schválení 

alebo zamietnutí pred aktiváciou výnimky. 
9.1.3 [Conditional] Data Protection Officer / Privacy Advisor musí v REG12 zaznamenať 

odporúčanie pred schválením výnimky zahŕňajúcej nezlučiteľné sekundárne použitie, citlivé 

opakujúce sa zdieľanie, konflikt právne záväzného poskytnutia alebo smerovanie prenosu. 
9.1.4 [All] Top Management musí v REG12 zaznamenať schválenie pred aktiváciou akejkoľvek 

výnimky s trvaním presahujúcim 30 kalendárnych dní alebo ovplyvňujúcej viac ako jednu 

spracovateľskú činnosť. 
9.1.5 [All] Process Owner / Business Owner musí uzavrieť výnimku v REG12 do dátumu 

uplynutia platnosti alebo do piatich pracovných dní po skončení podmienky výnimky. 
10. Uplatňovanie politiky 

10.1.1 [All] Privacy Lead / PIMS Manager musí zaznamenať neschválený zber, používanie, 

poskytovanie alebo zdieľanie ako nezhodu v REG12 do piatich pracovných dní od identifikácie. 
10.1.2 [Controller] Process Owner / Business Owner musí do jedného pracovného dňa pozastaviť 

zber, používanie, poskytovanie alebo zdieľanie, ak Privacy Lead / PIMS Manager zaznamená 

v REG12 absenciu schválených dôkazov REG02 alebo REG08. 
10.1.3 [Processor] Process Owner / Business Owner musí do jedného pracovného dňa 

zaznamenať rozhodnutie o zastavení alebo eskalácii v REG08 a REG12, ak sa zákaznícke PII 

používajú alebo poskytujú mimo zdokumentovaného pokynu. 
10.1.4 [All] Top Management musí v REG12 preskúmať nevyriešené nezhody s vysokým 

dopadom týkajúce sa zberu, používania, poskytovania alebo zdieľania do 30 kalendárnych dní 

od eskalácie. 
10.1.5 [All] Internal Audit / Compliance Reviewer musí v REG12 overiť dôkazy o uzavretí 

nápravného opatrenia do 15 pracovných dní po tom, ako Privacy Lead / PIMS Manager označí 

uzavretie. 
11. Preskúmanie a údržba 

11.1.1 [All] Privacy Lead / PIMS Manager musí túto politiku preskúmať aspoň raz ročne a 

rozhodnutie zaznamenať v REG12. 
11.1.2 [All] Privacy Lead / PIMS Manager musí túto politiku preskúmať do 30 kalendárnych dní 

od podstatnej zmeny rozsahu PIMS, účelov spracúvania, modelu zdieľania, smerovania 

prenosov alebo uplatniteľnej povinnosti a výsledok zaznamenať v REG12. 
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11.1.3 [All] Process Owner / Business Owner musí opätovne potvrdiť aktívne záznamy REG02 a 

REG08 aspoň raz ročne a do 30 kalendárnych dní od podstatnej zmeny spracúvania. 
11.1.4 [All] Internal Audit / Compliance Reviewer musí zahrnúť kontroly PII09 do ročného 

auditného vzorkovania a pokrytie zaznamenať v REG12. 
11.1.5 [All] Privacy Lead / PIMS Manager musí aktualizovať odkazy na súvisiace politiky v REG12 

do desiatich pracovných dní, ak zmeny PII03, PII08, PII10, PII12, PII13, PII14 alebo PII18 

menia prevádzkovú hranicu tejto politiky. 
12. Súvisiace politiky 

12.1 Táto politika sa má čítať spolu s: 
12.1.1 PII01 - Politika systému riadenia informácií o ochrane súkromia 
12.1.2 PII02 - Politika rolí, zodpovedností a preukázateľnej zodpovednosti v oblasti ochrany 

súkromia 
12.1.3 PII03 - Politika evidencie spracúvania PII a právneho základu 
12.1.4 PII04 - Politika oznámenia o ochrane údajov a transparentnosti 
12.1.5 PII05 - Politika správy súhlasov a preferencií 
12.1.6 PII06 - Politika riadenia práv dotknutých osôb 
12.1.7 PII07 - Politika posudzovania rizík ochrany súkromia a DPIA 
12.1.8 PII08 - Politika ochrany súkromia už od návrhu a štandardne 
12.1.9 PII10 - Politika uchovávania, výmazu a likvidácie PII 
12.1.10 PII11 - Politika presnosti a kvality PII 
12.1.11 PII12 - Politika riadenia ochrany súkromia pre sprostredkovateľov, ďalších 

sprostredkovateľov a tretie strany 
12.1.12 PII13 - Politika medzinárodných prenosov PII 
12.1.13 PII14 - Politika bezpečnosti PII a riadenia prístupu 
12.1.14 PII15 - Politika riadenia incidentov a porušení ochrany údajov týkajúcich sa PII 
12.1.15 PII17 - Politika zdokumentovaných informácií a správy dôkazov PIMS 
12.1.16 PII18 - Politika monitorovania, auditu a zlepšovania PIMS 

13. Referenčné normy a rámce 
13.1 Táto politika je mapovaná na nasledujúce normy a predpisy. Mapovanie vysvetľuje, ako 

politika podporuje citované požiadavky, a identifikuje interné ustanovenia, ktoré ich implementujú 

alebo podporujú. 
13.2 ISO/IEC 27701:2025 

13.2.1 Clause 7.5; Clause 8.1 - Mapované na zdokumentované prevádzkové záznamy a kontrolu 

nad dôkazmi o zbere, schválenom použití, sekundárnom použití, poskytovaní, zdieľaní a 

smerovaní prenosov. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.1.4; 4.2.1; 4.3.1; 4.3.3; 4.3.5; 4.4.1; 

4.4.2; 4.5.1; 7.1.1; 7.1.4]. 
13.2.2 Clause 9.1; Clause 10.2 - Mapované na monitorovanie, meranie, preskúmanie, riadenie 

výnimiek, nezhody a nápravné opatrenia pre kontroly zberu, používania, poskytovania a 

zdieľania. Addressed by clauses [4.2.4; 4.2.5; 6.1.1; 8.1.1; 8.1.2; 8.1.3; 8.1.4; 9.1.1; 10.1.1; 

10.1.5; 11.1.4]. 
13.2.3 Annex A.1.2.2; Annex A.1.2.9 - Mapované na zdokumentované účely prevádzkovateľa, 

záznamy o schválenom použití a dôkazy o spracúvaní v REG02. Addressed by clauses [4.1.1; 

4.1.2; 4.2.1; 4.2.4; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.4; 4.5.5]. 
13.2.4 Annex A.1.2.3 - Mapované na väzbu právneho základu pre zber, používanie a smerovanie 

sekundárneho použitia bez nahradenia PII03. Addressed by clauses [4.3.4; 6.1.2; 7.1.1]. 
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13.2.5 Annex A.1.2.8 - Mapované na dôkazy o zbere a rozdelení zodpovedností spoločných 

prevádzkovateľov za zdieľanie v REG08. Addressed by clauses [4.1.5; 4.4.4; 6.1.4]. 
13.2.6 Annex A.1.4.2; Annex A.1.4.3; Annex A.1.4.5 - Mapované na obmedzenie zberu, 

obmedzenie spracúvania a odôvodnenie minimalizácie pred zberom alebo použitím PII. 

Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.3; 4.2.1; 4.2.2; 4.3.1; 4.3.2; 7.1.2]. 
13.2.7 Annex A.1.5.2; Annex A.1.5.3 - Mapované na väzbu smerovania prenosu 

prostredníctvom REG09 bez nahradenia kontrol mechanizmu prenosu podľa PII13. Addressed 

by clauses [4.5.1; 4.5.2; 7.1.4]. 
13.2.8 Annex A.1.5.4; Annex A.1.5.5 - Mapované na záznamy o prenosoch, poskytnutiach a 

opakujúcich sa dohodách o zdieľaní údajov v REG08. Addressed by clauses [4.4.1; 4.4.2; 

4.4.3; 4.5.1; 4.5.3; 4.5.4; 4.5.5]. 
13.2.9 Annex A.2.2.2; Annex A.2.2.3; Annex A.2.2.7 - Mapované na zosúladenie 

sprostredkovateľa s pokynmi zákazníka a záznamy sprostredkovateľa o limitoch zberu, 

používania a sekundárneho použitia. Addressed by clauses [4.1.4; 4.2.3; 4.3.6; 7.1.3; 10.1.3]. 
13.2.10 Annex A.2.5.2; Annex A.2.5.3 - Mapované na väzbu smerovania prenosu 

sprostredkovateľa prostredníctvom REG09 bez nahradenia kontrol mechanizmu prenosu 

podľa PII13. Addressed by clauses [4.5.1; 4.5.2; 7.1.4]. 
13.2.11 Annex A.2.5.4; Annex A.2.5.5; Annex A.2.5.6 - Mapované na záznamy sprostredkovateľa 

o poskytnutí, stav informovania o žiadosti o poskytnutie a dôkazy o autorizácii poskytnutia v 

REG08. Addressed by clauses [4.4.5; 4.4.6; 4.4.7; 10.1.3]. 
13.3 GDPR 

13.3.1 Article 5(1)(b); Article 5(1)(c); Article 5(2) - Mapované na dôkazy o obmedzení účelu, 

minimalizácii údajov a preukázateľnej zodpovednosti pri zbere, používaní, sekundárnom 

použití, poskytovaní a zdieľaní. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.3; 4.2.1; 4.3.1; 4.3.2; 4.4.1; 

4.4.2; 4.5.3; 8.1.3; 10.1.1]. 
13.3.2 Article 6 - Mapované na väzbu právneho základu a smerovanie pre nové alebo nezlučiteľné 

sekundárne použitie bez nahradenia PII03. Addressed by clauses [4.3.4; 6.1.2; 7.1.1]. 
13.3.3 Article 24 - Mapované na správu a riadenie prevádzkovateľa, schvaľovanie, preskúmanie 

a opatrenia preukázateľnej zodpovednosti pri zbere, používaní, poskytovaní a zdieľaní. 

Addressed by clauses [4.1.2; 4.2.4; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.5; 4.4.1; 6.1.1; 9.1.2; 10.1.4; 11.1.1]. 
13.3.4 Article 26 - Mapované na dôkazy o zbere a rozdelení zodpovedností spoločných 

prevádzkovateľov za zdieľanie. Addressed by clauses [4.1.5; 4.4.4; 6.1.4]. 
13.3.5 Article 28 - Mapované na zosúladenie pokynov sprostredkovateľa a ďalšieho 

sprostredkovateľa, autorizáciu zákazníka a limity poskytovania. Addressed by clauses [4.1.4; 

4.2.3; 4.3.6; 4.4.5; 4.4.6; 4.4.7; 7.1.3; 10.1.3]. 
13.3.6 Article 30 - Mapované na záznamy o spracúvaní, príjemcoch, poskytovaní a zdieľaní v 

REG02 a REG08. Addressed by clauses [4.1.1; 4.2.1; 4.4.2; 4.4.3; 4.5.1; 4.5.5; 8.1.1; 8.1.2]. 
13.4 ISO/IEC 29100:2020 

13.4.1 Clause 5.3; Clause 5.4; Clause 5.5; Clause 5.6 - Mapované na špecifikáciu účelu, 

obmedzenie zberu, minimalizáciu údajov, obmedzenie používania a obmedzenie 

poskytovania. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.3; 4.2.1; 4.2.2; 4.3.1; 4.3.2; 4.4.1; 4.4.2; 4.5.3]. 
13.4.2 Clause 5.10; Clause 5.12 - Mapované na preukázateľnú zodpovednosť, dôkazy súladu, 

preskúmanie, riadenie výnimiek, auditné vzorkovanie a nápravné opatrenia. Addressed by 

clauses [4.2.4; 4.2.5; 5.1.2; 6.1.1; 8.1.1; 9.1.1; 10.1.1; 11.1.4]. 
13.5 ISO/IEC 29151:2022 
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13.5.1 Annex A.3; Annex A.4; Annex A.5; Annex A.7 - Mapované na účel, obmedzenie zberu, 

minimalizáciu, obmedzenie používania, obmedzenie poskytovania a podporu záznamov o 

poskytnutí. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.3; 4.2.1; 4.2.2; 4.4.1; 4.4.2; 4.4.3; 4.4.5; 4.4.6; 

4.5.3]. 
 


